
偵子-様で日本語の授業の第 12 課。 

 

Konnichiha, minasan ! Ca va ! Je ne vous ai pas trop manqué ? Haha  

Mon voyage au Japon s’est super bien passé ! J’ai mis mes photos sur mon profil facebook si 

vous voulez y jeter un œil ^^, de plus je mettrais des commentaires ! Pour la reprise des 

cours de japonais, plusieurs choses vont changer ! ^^  

Je vais essayer d’intégrer de l’audio dans mes cours pour que vous puissiez entendre du 

japonais parlé par des locuteurs natifs ! ^^  

Deuxièmement je vais supprimer les hiragana de base dans mes transcriptions car vous êtes 

sensé les connaitre maintenant  ! A partir du 16ème cours de japonais, on passera en mode 

« intermédiaire ! » ^^  

Bref, passons aux choses sérieuses avec ce 12ème  cours de Japonais ! ^^ 

 

1. Forme polie « en masu » 

 
 Jusqu’à présent nous avons vu la forme « familière » en japonais c'est-à-dire la 

forme verbale que l’on peut utiliser avec ses enfants ou des personnes d’un âge 

inférieur, mais si l’on veut parler à un personne d’un rang social supérieur ou à une 

personne que l’on ne connait pas (adulte) on devra utiliser cette nouvelle forme. 

 En cours intermédiaire on verra les différents niveaux de langage de la langue 

nippone. 

 Par la suite on va comparer quels vont être les modifications que subit le verbe et 

les adjectifs avec cette forme polie par rapport à la forme familière. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 Tableau comparatif forme familière / forme polie 

 

                    Langage familier                                                   Langage poli  

                                               

 

 

Quelques remarques en premier lieu :  

 On remarque que les verbes dans le registre poli se transforment : ils gagnent 

respectivement ます  et ません  pour le présent ainsi que le présent négatif. Pour le 

passé le verbe va changer son radical en lui ajoutant ました ainsi que ません でした. 

Donc les verbes subissent des modifications assez importantes... 

 Nous allons transitionner pour la suite du cours, en effet la forme conjonctive ou le 

stem du verbe (ici en violet gras) sert de base pour la forme poli « en masu ».  Nous 

allons l’étudier dans le prochain point du cours donc inutile de m’étaler ici ^^ il suffit 

de se rappeler que la forme en « masu » à pour support forme conjonctive ou le stem 

du verbe. 

 

Verbes Présent Présent 

négatif 

Passé Passé 

négatif 

Présent Présent n. Passé Passé n. 

見る IDEM みない みた みなかっ

た 

みます みません みました みません    

でした 

出る IDEM でない でた でなかっ

た 

でます でません 

 
でまし

た 
 

でません 

でした 

食べる IDEM たべない たべた たべなか

った 
  たべます 

たべません 

 
たべま

した 
  

たべま

せん 

でした 
 

行く IDEM いかない いった いかなか

った 

いきます いきません いきまし

た 

いきませ

ん でし

た 

持つ IDEM もたない もった もたなか

った 

もちます もちません もちまし

た 
 

もちま

せん 

でした 
 

遊ぶ IDEM あそばない あそんだ 

 
あそばな

かった 
 

 

あそびま

す 
 

 

あそびま

せん 
 

 

あそび
ました 

 

あそびま

せん で

した 



 

 

Exemples de phrases avec la forme en « masu » : 

 

1) サッカーの試合を見ます。試合 shiai , サッカー football.  

Nous regardons un match. 

2) 私は手紙を書きません。Je n’écris pas de lettre. 

3) 和は車を運転しました。和 izumi (prénom japonais) 運転する 

conduire (véhicule). Izumi a conduit la voiture. 

4) 直樹は図書館に行きませんでした。直樹 naoki (prénom japonais)  

Naoki n’est pas allé à la bibliothèque. 

 

Encore ici ce qui est en marron gras c’est la forme conjonctive ou stem 

du verbe ! ^^  

 

2. Le radical des verbes ou forme en « masu » 
 

 En japonais, tous les verbes ont un radical à partir duquel se construit 

plusieurs formes grammaticales, et d’autres éléments que nous ne verrons 

pas en cours « débutant ». La forme en « masu » permet entre autres de 

transformer un verbe en un nom, ou encore sert de base pour diverses 

formes grammaticales relativement complexes... 

 On voit cette forme ici parce c’est à partir d’elle que se construit la forme poli 

en Japonais, comme on l’a vu ci-dessus. Cette forme diffère selon le type de 

verbe utilisé (godan ou ichidan) avec des spécificités pour les verbes 

irréguliers. 

 

               2.1  Pour les 五段動詞 (godandōshi) 

 Pour les verbes en –u ou godan, les radicaux sont formés à partir de la 

forme en –i des verbes au lieu de la forme en –u. Je vais illustrer mes 

propos ^^ 

 Les verbes en –u se terminent tous par un –u, il y a plusieurs 

terminaisons : su, ku, gu, mu, bu, nu, ru, u, tsu. Les terminaisons se 

terminent toutes en u n’est-ce pas ^^ cependant pour obtenir le 

radical, la forme conjonctive il faut transformer la voyelle u en i = >  

 



 

 

Exemples de radicaux avec des verbes godan : 

 

1) 治す naosu   治し naoshi « SU » SE CHANGE EN « SHI » 

2) 焼く yaku     焼き yaki      « KU » SE CHANGE EN « KI »  

3) 脱ぐ nugu     脱ぎ nugi     « GU » SE CHANGE EN « GI » 

4) 噛む kamu    噛み kami    « MU » SE CHANGE EN « MI » 

5) 飛ぶ tobu      飛び tobi    « BU » SE CHANGE EN « BI » 

6) 死ぬ shinu    死に shini    « NU » SE CHANGE EN « NI » 

7) 分る wakaru 分り wakari  « RU » SE CHANGE EN « RI » 

8) 吸う suu       吸い sui         « U » SE CHANGE EN « I » 

9) 勝つ katsu    勝ち kachi     « TSU » SE CHANGE EN « CHI » 

 

 On le voit donc ici, tous les radicaux vont se changer en des radicaux 

en –i, maintenant nous allons voir l’autre type de verbe à savoir les 

verbes en –ru ou ichidan. 

                        2.2 Pour les 一段動詞 (ichidandōshi) 

 Pour les verbes en –ru ou ichidan la forme conjonctive se construit 

d’une manière très simple : en effet il suffit d’enlever le « ru » du 

verbe et on obtient le stem du verbe. 

 

Exemples de radicaux avec des verbes ichidan : 

 

1) 見える mieru  見え mie ON ENLEVE « RU » 

2) 老いる oiru       老い oi  ON ENLEVE « RU » 

 

 C’est donc très simple pour obtenir la forme conjonctive pas vrai ?  

Maintenant il reste à voir les 2 cas spéciaux, les verbes irréguliers. 

 

 

 

 

 

 



                           2.3 Pour les verbes irréguliers, les exceptions  

 

 Comme toujours, il y a quelques exceptions à cette forme, on a 2 

verbes irréguliers qui ne se transforment pas comme les deux types 

verbaux énoncés plus haut. 

 

Exemples de radicaux des verbes irréguliers : 

 

1) する し et non « すり » comme on pourrait s’y attendre !!  

2) くる  き et non « くり» comme on pourrait le penser. 

 

 Nous avons vu les différents radicaux des verbes et maintenant nous 

allons voir les prochains hiragana complexes, et les 10 prochains 

katakana   

J’avais annoncé un autre thème avec « da » et « desu » mais je 

pense que le cours sera un poil trop long pour une reprise donc  

je vous le mets pour la prochaine fois hihi ^^ 

 

 

     3.  Petite liste de vocabulaire 

1. クラス (kurasu) –la classe (scolaire) 

2. 使う【つかう】-utiliser, employer 

3. 言葉【ことば】 -mots, langage 

4. 元気【げんき】–en bonne santé (adjectif)  

5. 宜しく【よろしく】-indique la sollicitation de la bienveillance de son 

interlocuteur 

6. また  -encore, aussi 

7. 今度【こんど】-cette fois, la prochaine fois 

8. 来週【らいしゅう】 (raishū) –la semaine prochaine 

9. 気【き】-esprit, conscience 

10. お休み【おやすみ】 -repos, bonne nuit 

11. ありがとう -merci 

12. では –alors, passons à autre chose 

13. 終わり【おわり】-la fin  

14. よく –souvent 

15. 下さい【ください】 –s’il vous plait  



4. Les 8 prochains hiragana complexes. 

 

 Tableau d’avancement des hiragana complexe à ce cours. 

 

                           Les variantes                                      

           Les kana composés 

 

Légende :  

Déjà vu dans ce cours : ぎゅ 

Pas encore vu : ぼ 

Dans ce cours : ざ  

 

Je ne vous donne pas le sens des traits, vous le savez par cœur hein ? xD 

 

 

 

 

 

 

 

Consonne/voyelle A I U E O 

G が ぎ ぐ げ ご 

Z ざ じ(shi) ず ぜ ぞ 

D だ PLUS 
UTILISE 

PLUS 
UTILISE 

で ど 

B ば び ぶ べ ぼ 

P ぱ ぴ ぷ ぺ ぽ 

YA YU YO Composante 

avec y/ kana 

きゃ きゅ きょ KI 

ぎゃ ぎゅ ぎょ GI 

しゃ しゅ しょ SHI 

じゃ じゅ じょ JI 

ちゃ ちゅ ちょ CHI 

にゃ にゅ にょ NI 

ひゃ ひゅ ひょ HI 

びゃ びゅ びょ BI 

ぴゃ ぴゅ ぴょ PI 

みゃ みゅ みょ MI 

りゃ りゅ りょ RI 



      5. Les 8 prochains katakana 

 Tableau des katakana 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Légende :  

Déjà vu dans ce cours : ヌ 

Pas encore vu : ワ 

Dans ce cours : ユ 

 

Ma : 

 

 

 

 

n w r y m h n t s k   

ン ワ ラ  ヤ マ ハ ナ タ サ カ ア a 

  リ   ミ  
 
ヒ 

 

ニ チ 

chi 

シ 

shi 

キ イ i 

  ル ユ ム  フ 

fu 

ヌ ツ 

tsu 

ス ク ウ u 

  レ  メ  ヘ ネ テ セ ケ エ e 

 ヲ  ロ ヨ モ  ホ ノ 
 
ト 

 

ソ 
 
コ 

 

オ o 



Mi : 

 

 

Mu : 

 

 

 

 

 

Me : 

 

 

Mo : 

 

 

 

 



Ya : 

 

 

 

Yu : 

 

 

 

 

 

Yo : 

 

 

Merci d’avoir suivi mon cours n°12, je suis désolé de mon retard encore une 

fois xD !  

Prochain cours dans 2 semaines ou il y aura de l’oral ^^ (si j’arrive à insérer de 

l’oral sur word... lol). 

また再来週- Votre sensei !  


